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ТОВАРИСТВО З ОБМЕЖЕНОЮ ВIДПОВЦАЛЬНIСТЮ (ТРЕIЦ
iдентифiкацiйний код 44174780, свiдоцтво про реестрачiю

ФАкТоР УKPAiHA),
фiнансовоТ установи
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f ;it,;ttii,tl.ttlttl /l(l,\lcl) ltjrl t.)it|]!\, lll.ii)(t!ii .tttlctl,;ii f , iMeHoBaHe надалi кКредитор>>, в особi д"рaпrорu,
коваленка Щмитра Васильовича, який дiе на пiдставi Статуту, з однiет сторони, та
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(в подальШому разоМ iменуютьСя <<Сторони), а кожна окремо * <Сторона>) уклали цей Щоговiр
про вiдкриття кредитноТ лiнiТ 

^г9 

_ вiд _ (в подальшому iменуеться <<Щоговiр>) про наступне:

1. визнАчЕннятЕрмIнIв.
1.1. кБанкiвський день)) - означае день, коли комерчiйнi банки УкраТни вiдкритi для банкiвських
операцiй.
1.2. кБорговi зобов'язання)) - зобов'язання Позичальника перед Кредитором з повернення
кредиту, сплати процентiв за Кредит в порядку та у строки, передбаченi цим Щоговором, а також
зi здiйснення будь-яких iнших платежiв, що пiдлягають сплатi Позичальником на користь
Кредитора вiдповiдно до цього Щоговору.
1.3. <Щоговори забезпечення)) - буль-якi договори, укладенi мiж Сторонами або MirK Кредитором
та i третiми особами з метою забезпечення виконання Позичальником взятих на себе зобов'язань
за цим Щоговором.
1.4. <лiмiт кредитноi лiнiii> - максимально дозволена сума заборгованостi Позичальника за
Кредитом на умовах цього Щоговору.
1.5. <Заява про надання траншу)) - документ, форма якого наведена в Щодатку NЪ l до цього
Щоговору, що подаеться Позичальником Кредитору в письмовiй формi (на паперовому HociT,
пiдписаниМ уповноваженою особою Позичальника та скрiпленим печаткою Позичальника (за
наявностi), на пiдставi якого Позичальник iнiцiюс перед Кредитором отримання траншу Кредиту
(частини) за цим !оговором на умовах, якi визначенi в Щоговорi.
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1.б. <Кредит) - загальна сума ycix Траншiв, що фактично
межах Невикористаного Лiмiту КредитноТ лiнiТ в порядку

наданi Кредитором Позичальнику, в

та на умовах, встановлених в цьому

можливiсть отримання Позичальником
необхiдностi в межах Лiмiту КредитноТ

Лiмiтом КредитноТ лiнiТ та сумою
дострокового повернення Кредиту

.Щоговорi i не поверненi Кредитору.
1.7. <Кредитна лiнiя>> - вид кредиту, що передбачае
кредитниХ коштiв перiодично (в т.ч. Траншами) по Mipi
лiнiТ.

1.8. <Невикористаний лiмiт кредитноi лiнiii> - рiзниця мiж
Кредиту, у тому числi, якщо така рiзниця виникла внаслiдок
або його частини.
1.9. <Правила надання коштiв у позику) - Правила надання коштiв у позику, в тому числi i на
УМоВах фiнансового кредиту ТОВАРИСТВА З ОБМЕЖЕНОЮ ВIДПовIддльнIстю (трЕЙд
ФдкТоР УКРдiНд>, що затвердженi наказом J\Ъ07lк вiд 27 жовтня 2021року та розмiщенi на
веб-сайтi Кредитора за посиланням: Www.tradefactor.com,ua.
1.10. <Транш)) - частина КредитУ, Що надана Кредитором Позичальнику, згiдно з вiдповiдною
Заявою про надання траншу i неповернута Кредитору.

2. прЕдмЕт договору.
2.1. Вiдповiдно до умов та порядку, передбачених цим ,Щоговором, Кредитор вiдкривае
Позичальнику вiдновлювальну Кредитну лiнiю та зобовоязуеться надати Позичальнику Кредит на
пiдставi окремих Заяв про надання траншу окремими частинами (траншами), а Позичальник
зобов'язуеться використати Кредит за цiльовим призначенням, сплатити проценти за Кредит,
повернутИ КредиторУ Кредит та виконати iншi зобов'язання в порядку та у строки, обумовленi
цим,Щоговором.
2.2. Лiмiт КредитноТ лiнiТ складае: (_ ) гривень.
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Лiмiт КредитноТ лiнiТ складае:

. в перiод з дати набуття чинностi ,Щоговором по <<

( ) гривень;
року (включно)

.вперiодз(( року по (( року (включно)

2.4. Строк дiТ КредитноТ лiнiТ закiнчуеться " " року.
2.5. Кредит надаеться Позичальнику в нацiональнiй валютi- гривнi.
2.6. Щiльове використання Кредиту: f в Kcl з а пt t t t y i -, t t cl tз е (J Ll кo р t,t с: tlla rl, l r,rl

lx'il<:r)ttlпl,f.

2.7. ВикоНання зобоВ'язань Позичальника за цим Щоговором забезпечуеться:
2.7.1. неустойкою (пенею, штрафом), що передбаченi роздiлом 9 цього,Щоговором;
"t11
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2.8. У разi укладення Щоговорiв забезпечення, Taki договори мають бути укладенi до дати подаFIня
позичальником першотзаяви про надання траншу. В день укладення Щоговорiв забезпечення мае
бути здiйснено реестрацiю вiдповiдних обтяrкень в.щержавному peccTpi речових прав на нерухоме
майно/.ЩеРжавномУ peccTpi обтяжень рухомого майна. Внесення плати за державну реестрацiю
обтяження у Щержавному peecTpi речових прав на нерухоме майно / Щержавному peecTpi обтяжень
рухомого майна здiйснюсться за рахунок Позичальника, якщо iнше не буле передбаченого

_),



вiдповiдним,Щоговором забезпечення. Зобов'язання Кредитора за цим,Щоговором е вiдкличними.
не зважаючи на будь яке iнше положення цього,щоговору, Кредитор мае безумовне право на свiй
власниЙ розсуД вiдмовитИ ПозичальНику В наданнi КредитУ таlабО встановити розмiр Лiмiту
КредитноТ лiнiТ в розмiрi, що вiдповiлае cyMi наданих Траншiв, шляхом письмового повiдомлення
на адресу Позичальника.

3. ПОРЯДОК НАДАННЯ ТА ПОВЕРНЕННЯ КРЕДИТУ
3.1. Кредитор надае Позичальнику Кредит лише у межах Невикористаного Лiмiту Кредитноi лiнii
та строку дiТ КредитноТ лiнiТ окремими частинами (Траншами) шляхом надання одного Траншу,
що дорiвнЮе ЛiмiтУ КредитноТ лiнiТ, абО декiлькох Траншiв. Кожний Транш надаеться на пiдставi
окремоТ ЗаявИ про наданНя траншУ у строК не пiзнiше 3 (трьох) календарних днiв з дня iT подання
кредитору. Заяви про надання траншу е невiд'емною частиною цього Щоговору. У кожнiй такiй
Заявi прО наданнЯ траншУ Позичальник повинен визначити розмiр Траншу та реквiзити для його
надання, якщо вонИ вiдрiзняюТься вiД зазначених у роздiлi 11 цього,Щоговору.
3.2. Надання Кредиту здiйснюеться в безготiвковiй формi шляхом перерахування суми Траншу з
поточного рахунку Кредитора на поточний рахунок Позичальника зазначений в цьому .Щоговорi
або по iнших реквiзитах, передбачених в Заявi про надання траншу, за умови виконання
Позичальником cBoik зобов'язань належним чином та додержання Bcix умов надання Кредиту
(Траншу), визначених цим,Щоговором.
у разi укладення Щоговорiв забезпечення перша Заява про надання Траншу може бути подана
кредитору лише пiоля укладення таких ,щоговорiв забезпечення та реестрацiт обтяження в
,щержавному peecTpi речових прав на нерухоме майно /щержавному peecTpi обтяжень рухомого
майна.

Щля цiлеЙ цьогО.Щоговору датою надання Кредиту (Траншу) вважаеться дата списання його суми
з поточного рахунку Кредитора, на поточний рахунок Позичальника.
3.3. Позичальник зобов'язаний повернути Кредит у порядку та строки передбаченi цим
,ЩоговороМ. Bci платежi ПозичаЛьника за циМ.Щоговором (повернення Кредиту, сплата процентiв
i т.д.) здiйснюеться шляхом перерахування коштiв з будь-якого поточного рахунка Позичальника
на поточний рахунок Кредитора, зазначений в цього Щоговорi або окремо повiдомлений
Позичальнику.
3.4. Борговi зобов'язання за цим .Щоговором можуть бути виконанi особами, якi забезпечили
виконання зобов'язань Позичальника за цим [оговором (поручителем, майновим поручителем,
гарантом), що зазначенi або не з{вначенi в цьому.Щоговорi, таlабо буль-якою iншою особою. При
цьому, у разi погашення заборгованостi будь-якою iншою особою, вважаеться, що Позичальник
поклаВ виконання cBoik обов'язкiв за цим .Щоговором на особу, що виконала обовоязки
позичальника, i вiдповiдного письмового дозволу/повiдомлення Позичальника не вимагаеться.
3.5. Платежi по погашенню Боргових зобов'язань мають бути сплаченi у повному обсязi та
вважаються здiйсненими у встановлений cTpolc/TepMiH, якщо сума платежу в повному обсязi
надiйшла на поточнИй рахуноК Кредитора в cTpoK/TePMiH, встанОвлениЙ цим ,Щоговором, Якщо
день, на який припадае цей TepMiH, не е Банкiвським днем, то платiж повинен бути здiйснений не
пiзнiше наступногО Банкiвського дня. При цьому проценти за користування Кредитом
нараховуються Кредитором та сплачуються Позичальником за весь перiод фактичного
користування Кредитом.
3.б. Bci платежi за циМ,ЩоговороМ повиннi надходитИ КредиторУ у встановлених сумах без будь-
яких вiдрахувань та утримань в рахунок буль-яких комiсiй, мита, BHeckiB чи iнших зборiв. Вказанi
вiдрахування та утримання, якщо вони все-таки здiйснюються, в буль-якому випадку
здiйснюються за рахунок Позичальника.
3.7. Погашення зобов'язань Позичальника здiйснюеться в наступнiй черговостi:

. пеня за прострочення сплати процентiв (за ii наявностi);

. пеня за прострочення повернення Кредиту (заii наявностi);

. передбаченi цим,Щоговором штрафи (за ik наявностi).



, простроЧенi процеНти за кориСтуваннЯ КредитоМ (за ik наявностi);
о cTpoKoBi проценти за користування Кредитом та (за ix наявностi);
. прострочена заборгованiсть за Кредитом;
о строкова заборгованiсть за Кредитом.

3.8. Позичальник вправi достроково повернути Кредит в повному обсязi або частково.

4. ПРОЦЕНТИ ЗА КОРИСТУВАННЯ КРЕДИТОМ.
4.1. Нарахування процентiв за користування Кредитом здiйснюеться щоденно на фактичну суму
заборговаНостi за Кредитом за весь час користування Кредитом, починаючи з дня надання Кредиту
по день, що п9редус дню повного його поверноння, iз розрахунку факт/факт. .щля цiлей визначення
перiоду для нарахування процентiв на суму кожного з Траншiв день його надання враховуеться, а
день повернення - не враховуеться. Проценти за кожним Кредитом розраховуються виходячи з
тривалостi календарного року, що складае 3651366(триста шiстдесят п'ять/триста шiстдесят шiсть)
днiв, та фактичноТ кiлькостi днiв (включаючи вихiднi та святковi днi).
4.2. НарахУваннЯ процентiВ повнiстЮ i остаточно припиняеться в день настання TepMiHy
остаточного повернення Кредиту, зазначеного у п.2.4, цього ,Щоговору, а у випадку, якщо
позичальник не поверне загальну заборгованiсть за Кредитом в такий TepMiH/cTpok - то
нарахування процентiв повнiстю i остаточно припиняеться в день фактичного повного повернення
загальноТ заборгованостi за Кредитом.
4.3. ПроцеНти за корИстуваннЯ кредитоМ сплачуютЬся Позичальником щомiсячно, не пiзнiше 10-
го числа кожного календарного мiсяця, наступного за календарним мiсяцем фактичного
користування кредитом (KpiM процентiв, строки сплати яких визначенi у наступному абзацi цього
пункту).
У разi повногО повернення Кредиту, в тому числi але не виключно, достроково або при наявностi
прострочення, проценти HapaxoBaHi за користування Кредитом повиннi бути сплаченi до моменту
такогО повернення. При цьому, якщо коштiв що направляються на повне повернення Кредиту не
достатньо для повнот сплати процентiв за його користування та комiсiй, то вважасться що строк
сплати таких процентiв та комiсiй наступив i кошти в першу чергу направляються на повернення
цих процеНтiв та комiсiй, з урахуванням черговостi передбаченоТ п,3.8. цього,Щоговору.

5. порядок виконАння зоБов,язАнь
5.1. Позичальник повинен повернути Кредитору Кредит У день закiнчення строку дiТ КредитноТ
лiнii, зазначений у пунктi 2.4. цього,щоговору. Повернення Кредиту або його частини до настання
зазначеного TepMiHy (KpiM повернення, що здiйсню€ться достроково за вимогою Кредитора)
вважаеться достроковим.
[BbtKo\lucmoByctllbcrt,,яlill,1() В t1,2.-1 !оz()Вору lle tлеlлеdбаLtеt!о знLпtсеttllя.чi.лl.itll1l KpeO,umltoi'irtii,J
або
позичальник повинен здiйснювати часткове повернення Кредиry таким чином, щоб загальна сума
заборгованостi за Кредитом не перевищувала Лiмiт КредитноТ лiнiТ встановлений в п.2.4.Щоговору
у вiдповiдний перiод. Повернення Кредиry або його частини до настання зазначеного TepMiHy
(KpiM повернення, що здiйснюеться достроково за вимогою Кредитора) вважаеться достроковим.

5.2. Усiплатежi Позичальника на користь Кредитораза цим.щоговором повиннiздiйснюватисябез
зарахування зустрiчних вимог та претензiй, утримань та вiдрахувань з боку Позичальника.
5.3. Якщо будь-який строк платежу за цим Щоговором випадас на небанкiвський день, то такий
строк переноситься на перший наступний Банкiвський день.

6. прАвА тА оБов,язки cToPIH
б.1. Кредитор зобов'язуеться:



б.1.1. за умови належного виконання Позичальником взятих на себе зобов'язань
,щоговором здiйснювати надання (перерахування) Кредиту в порядку, строки та на

за цим

умовах,
визначених цим Щоговором;
6.t,2. прийняти виконання зобов'
якою iншою особою, у тому числi
б.2. Кредитор мае право:
6,2,1. призупинити надання Позичальнику Кредиту таlабо вимагати його дострокового
повернення у випадках, передбачених цим ,Щоговором таlабо чинним законодавством УкраТни.
6,2,2. вiдмовитися вiд надання Кредиту (в тому числi окремого Траншу) у випадкu* п.р.обuчених
цим.Щоговором;
6,2,3. вимагати вiд Позичальника здiйснити переоцiнку майна переданого в iпотеку/заставу на
пiдставi змiни кон'юнктури ринку, за наявностi.
переоцiнка майна переданого в iпотеку/заставу мае бути здiйснена у незалежного експерта-
оцiнювача, що обираеться Позичальником самостiйно, на власний розсуд, але при цьому
зазначений експерт-оцiнювач /експертна органiзацiя обов'язково мае бути попередньо письмово
погоджоний (-на) з Кредитором.
6,2.4, надаватИ ло бюро кредитних iсторiй вiдомостi щодо iдентифiкацiТПозичальника, кредитноТ
icTopiT Позичальника та iншi вiдомостi, передача яких передбачена чинним законодавством
УкраТни;
6,2,5, вимагати дострокове повернення Кредиту та Bcix iнших платежiв, передбачених умовами
цього,Щоговору;
6.3. Позичальник зобов'язуеться:
6.3.1. в повному обсязi погашати Борговi зобов'язання в розмiрi, порядку та
передбаченi цим,Щоговором;
6,3,2. достроково частково або в повному обсязi погасити Борговi зобов'язання у випадках та на
умовах, передбачених цим Щоговором;
б.3.3. протягом дiТ цього Щоговору не здiйснювати будь-яких дiй щодо зниження BapTocTi майна
переданого в заставу/iпотеку, за наявностi;
6,3.4. повiдомляти Кредитора письмово про змiну свого мiсцезнаходження, органiзацiйно-
правовот форми, внесення будь-яких змiн до установчих документiв Позичальника, змiни власника
iстотнотучастi, контролера Позичальника, закiнчення строку (припинення) дii, втрати чинностi чи
визнання недiйсними поданих до Кредитора Позичальником документiв, а також про порушення
справи про банкрутство, прийняття рiшення про реорганiзацiю чи лiквiдацiю, якщо це сталося
вiдносно Позичальника таlабо TpeTix осiб, якi забезпечують виконання ним cBoik зобовоязань за
цим ,ЩогоВором. Таке повiдомлення разом iз оригiналами або належним чином засвiдченими
копiями вiдповiдних пiдтверджуючих документiв мае бути зроблене Позичальником в строк не
пiзнiше 3 (трьох) календарних днiв з моменту настання вiдповiдноТ подiТ;
б.4. використовувати Кредит виключно на цiлi, зазначенi в цьому .щоговорi. Позичальник мае
право:
6.4.1, вимагати вiд Кредитора належного виконання взятих на себе зобовОязань;
6.4.2. достроково повнiстю або частково повернути Кредит та достроково здiйснити сплату Bcix
платежiв передбачених цим .Щоговором.

7. зАпЕвнЕння тА гАрАнтIi
7.1. ПозичальниК цим надае Кредитору наступнi запевнення та гарантiТ:
7.1,1. Позичальник е суб'ектом господарювання, який створений (зареестрований) i дiе згiдно
чинногО законодавством УкраТни та мае повне право укласти та виконати цей Договiр, отримувати
Кредит за ним та вiдповiдати по cBoik зобов'язаннях. Пiдписання цього !оговору ,Ъ прйзведе до
порушення установчих та iнших документiв Позичальника або будь-якого положення чинного
законодавства Укратни, Що мае вiдношення до Позичальника; рiшення про укладення цього

язань за цим [оговором, запропоноване за Позичальника будu-
поручителями таlабо майновими поручителями.

строки/термiни,



,,Щоговору прийнято вiдповiдними органами управлiння Позичальника згiдно ix компетенцii,
визначенот установчими документами Позичальника.
7,1.2, Фiзична особа, яка з.вначена у преамбулi цього .Щоговору i пiдписала його вiд iMeHi
ПозичальНика, надiлена достатНiми длЯ цьогО повноваженнями, що не cKacoBaHi i не обмеженi, Bci
внутрiшнi процедури Позичальника, необхiднi для реалiзацiт цих повноважень, виконанi
належним чином, а даний ,щоговiр не вступае у суперечнiсть з попереднiми договорами
позичальника.
7,1,3' На момент укJIадення цього .ЩоговорУ не icHye жодного рiшення суду, iншого органу щодо
арешту, конфiскацii, примусОвого стягНення актиВiв Позичальника, не icHye жодноТ судовоТ
справи (в тому числi i справи про банкрутство Позичальника), яка може мати негативнi для
Позичальника чи його посадових осiб наслiдки таlабо привести до арешту, конфiскацii,
примусового стягнення активiв Позичальника.
7.2. Позичальник пiдтверджуе, що BiH:

о ознайомлений з iнформацiею, вк€ваною в ч. 2 ст. 12 Закону УкраiЪи <Про фiнансовi
послуги та державне реryлювання ринкiв фiнансових послугD щодо.Щоговору; та

о ознайомлений з yciMa умовами Правил надання коштiв у позику, повнiстю розумiе,
погоджуеться i зобов'язуеться неухильно ix дотримуватися.

8. контроль зА ФIнАнсовим стАном I дIяльнIстю позиtIдлъникд.
8.1. Протягом усього строку дii цього ,Щоговору Позичальник зобов'язаний надавати Кредитору
належниМ чиноМ оформленi документИ, що хараКтеризуютЬ його фiнансовий стан i дiяльнiсть,
складену вiдповiдно до нацiональних стандартiв бухгалтерского облiку, вiдповiдно до наступного
перелiку та cTpoKiB:

о Баланс (форма ль l), щоквартально, протягом 5 робочих днiв з дати подання звiтностi до
державного органу, визначеного законодавством;

о ЗвiТ про фiнанСовi резульТати (форма ЛЬ2), щоквартально, протягом 5 робочих днiв з дати
подання звiтностi до державного органу, визначеного законодавством.

При цьомУ, докуменТи зазначенi у цьомУ пунктi надаються Позичальником Кредитору засвiдченi
пiдписами керiвника та головного бухгалтера Позичальника i скрiпленi печаткою Позичальника
(за наявностi).

9. ВЦПОВIДАЛЬНIСТЪ CTOPIH
9.1. За невиконання або неналежне виконання взятих на себе зобов'язань за цим ,Щоговором
сторони несуть вiдповiдальнiсть в порядку i на умовах, обумовлених чинним законодавством
УкраiЪи та цим ,Щоговором, а саме:

- у разi порушення Позичальником cTpoKiB виконання будь-якого з зобов'язань,
Позичальник зобов'язаний сплатити на користь Кредитора пеню у розмiрi подвiйноТ
облiковот ставки Нацiонального банку Украiъи, що дiяла у перiод, за який сплачуеться
пеня, за кожен день прострочення. Розрахунок пенi здiйснюеться на суму простроченого
виконанням Боргового зобов'язання за весь час прострочоння;

- у разi використання Позичальником Кредиту не за цiльовим призначенням, обумовленим
цим .Щоговором, Позичальник зобовоязаний сплатити Кредитору штраф у розмiрi 25%
(двадцятЬ п'ять вiдсОткiв) вiД розмiрУ використаних не за призначенням кредитних коштiв;

- у разi порушення Кредитором прав Позичальника, неналежного виконаннJI чи невиконання
цього,Щоговору, Кредитор несе вiдповiдальнiсть згiдно iз чинним законодавством УкраТни
та цим Щоговором.

кредитор не несе вiдповiдальностi за невиконання або неналежне виконання зобов'язань за
,Щоговором, якщо воно спричинене:
- рiшеннями органiв законодавчот таlабо виконавчот влади Укратни, якi унеможливлюють
виконання Кредитором cBoik зобов'язань за,Щоговором ;



_ причинамИ, Що знаходяться поза сферою контролю Кредитора;
- виникненням обставин непереборноТ сили.

9.2. Сторони домовились про те, що позовна давнiсть за спорами, що випливають з цього ,Щоговору
вiдносно сплати неустойки (пенi' штрафiв)' становить три роки. Сторонами встановлено, Що
вказане застереження до цього ,,Щоговору е договором про збiльшення позовноТ давностi.
9.3. КредиТор мае право вимагати дострокового повернення Кредиту, сплати процентiв за
користування ним i виконання ycix iнших зобов'язань Позичальника за цим.щоговором у строк не
пiзнiше 10 (,Щесяти) календарних днiв з дати направлення Позичальнику вiдповiдноТ вимоги убудь-якому iз наступних випадкiв:

. повне або часткове прострочення повернення Кредиту;
о повне або часткове прострочення сплати процентiв за користування Кредитом;
, несплата або часткова несплата пенi за прострочення виконання будь-якого грошового

зобов'язання Позичальника за цим .Щоговором;
о нецiльове використання Позичальником Кредиту або будь-якот його частини;
о недостоВiрнiстЬ будь-якоТ з гарантiй, наданих Позичальником Кредитору згiдно ,Щоговору;,у разi неукладення,Щоговорiв забезпечення у порядку та строки передбаченi пп.2.7,2

.Щоговору;
- У разi прийНяття компетентним органом (особою) рiшення про припинення (лiквiдацiю або
реорганiзацiю, KpiM реорганiзацiТ шляхом перетворення) Позичальника та/або у разi прийняття
компетентним органом (особою) рiшення про реорганiзацiю Позичальника за цим .Щоговором
шляхом видiлу;
- у разi порушення провадження у справi банкрутство Позичальника.

10. зАключнI положЕння
10.1. Буль-якi повiдомлення, що направляються Сторонами одна однiй у зв'язку з цим,Щоговором,
повиннi бути викладенi в письмовiй формi та булуть вважатись поданими належним чином, якщо
вонИ вiдправлеНi рекомеНдованиМ листоМ абО доставленi особисто на адресу CTopiH.
повiдомлення вважаеться надiсланим з дати його вiдправлення однiею Стороною iншiй за
адресою, зазначеною у цьому ,щоговорi. Сторона вважаеться такою, що знала про змiну адреси
iншот Сторони, виключно у разi отримання письмового повiдомлення протягом l0 (десяти)
календарних днiв, з дня настання таких змiн.
10.2. Сторони погодили, що пiдписуючи цей .щоговiр Позичальник надае Кредитору згоду на
доступ до кредитнот iсторiтпозичальника, якасформована або буле сформована в бюро кредитних
iсторiй, iнформацiя про найменування та мiсцезнаходження бюро *р.дйr""* iсторiйзазrч"ч"r"."
в цьому пунктi ,щоговору, до яких Кредитор буде передавати iнформацiю для формування
кродитних iсторiй, на збiр та отримання з буль-яких державних peecтpiB, вiдкритих для загального
користування джерел, iнших баз даних публiчного користування, вiдомостей, якi складають
кредитну iсторiю згiдно ст.7 Закону Укратни l'про органiзацiю формування та обiгу кредитних
iсторiй", а також надае право Кредитору на використання отриманот iнформацiт nu uпч"rrи розсуд
та на передачу вiдомостей, якi складають кредитну iсторiю, до бюро кредитних iсторiй ,u булu-
яким TpeTiM особам, пiдприемствам, органiзацiям та установам буль-якоТ форми власностi, якi
приймають участЬ в процесi видачi, супроводження кредиту та виконання Позичальником cBoik
зобов'язаНь за циМ ,ЩоговороМ, а piBHo i тим, яким Кредитором були вiдступленi права за цим
,щоговором. Кредитор може надавати iнформацiю про Позичальника наступним бюро кредитних
iсторiй: ПАТ <Перше всеукраiнське бюро кредитних iсторiй> (02бб0, м. КиiЪ, вул. PacKoBoi, 11),
ПАТ кМiжнародне бюро кредитних icTopib (03062, м. КиiЪ, пр-т. Перемоги, 65 офiс ЗOб),
ТоВ (УкРАiнськЕ БюрО крЕдитНих IстоРIЙD (010О1, м. Киtв, вул. Грушевського, l-д).
10.3. Спори i суперечки мiж Сторонами за цим .щоговором передаються на розгляд господарського
суду, рiшеНня якогО буде матИ обов'язкову силу для обох CTopiH.



10.4. Недiйснiсть окремих положень цього ,Щоговору не тягне за собою недiйснiсть Щоговору в
цiлому.
10.5. Щей.Щоговiр може бути змiнено або доповнено за вза€мною згодою CTopiH шляхом укладання
в письмовiй формi додатковИх договорiв/договорiв про внесення змiн до цього .Щоговору, що
пiдписанi уповноваженими представниками CTopiH та скрiпленi вiдбитками ix печаток (за
наявностi) та складають невiд'емну частину [оговору.
10.6. Щей .Щоговiр складений в 2 (двох) автентичних примiрниках для CTopiH, кожен з яких мае
piBHy юридичну силу.
10.7. Щей.щоговiр набувае чинностi з моменту його пiдписання уповноваженими представниками
cTopiH та скрiплення вiдбитками ix печаток, та дiе до моменту виконання Сторонами взятих на
себе зобов'язань, згiдно умов даного,щоговору в повному обсязi.
10.8. Щей ,Щоговiр може бути припиноно за домовленiстю CTopiH або у випадках передбачених
чинним законодавством УкраТни.
10.9. Шляхом пiдписання цього .щоговору Сторони пiдтверджують надання представниками
CTopiH письмовоТ згодИ iншiЙ CTopoHi, iз необмеЖеним стрОком iT дii, на оброЪку буль-яким
способом, передбаченим Законом УкраТни <<Про захист персональних даних>) (надалi - <Закош)
персональних даних представникiв CTopiH вiдповiдно до вимог Закону, з метою належного
виконаннЯ умов цьоГо ,Щоговору та дiючого законодавства УкраТни, захисту iHTepeciB та прав
CTopiH. ВикористаннЯ i поширеннЯ iнформацii, Що становить персональнi данi CTopiH
здiйснюетЬся виклюЧно в межах необхiдних для забезпечення дiяльностi та/абозахисту iнтереЪiв
CTopiH. ,Щля цiлей цього пункту пiд персональними даними представникiв CTopiH 

"uori." на увазi
персональнi данi ik керiвникiв, фiзичних осiб, що пiдписали даний,щоговiр та iнших посадових
осiб (власникiВ/засновникiв/акцiонерiв/учасникiв). Пiдписанням цього ,Щоговору Сторони
стверджують, що вся надана iнформацiя, що становить персональнi данi, надана Сторонами на
законних пiдставах i вони мають право iT використовувати та розпоряджатися нею,
10.10. Уступка права вимоги Позичальника або переведення боргу Позичальника за Щоговором
можливе тiльки за письмовою згодою Кредитора.
уступка права вимоги Кредитора до Позичальника за,щоговором iншiй особi здiйснюеться без
ЗГОДИ ПОЗИЧаЛЬНИКа. Позичальник надае Кредитору згоду на замiну Кредитора у,Щоговорi iншою
особою (переведення боргу, а саме зобов'язань Кредитора за ,Щоговором) шляхом пiдписання
,Щоговору.
10.11. Сторони погодили, що текст,Щоговору та його умови, iнформацiя та документацiя, передана
або створена будь-яКою СтороНою протягом виконання,Щоговору у письмовiй або уснiй-формi
вважаеться конфiденцiйною та складае комерчiйну таемницю, а також не пiдлягае розголошенню
сторонами за будь-яких обставин. Зобов'язання щодо збереження конфiденцiйностiзалишаються
чинними пiсля припинення цього .Щоговору.

11. рвквIзити тА пIдписи cToPIH

Найменування: ТОВ
укрАТнА)

(ТРЕЙД ФАКТОР

Iдентифiкацiйний код: 44117 47 80

Лiцензiя

Мiсцезнаходження : УкраТна, 03 05 7, MicTo Киiв,
вул. .Щовженка Олександра (Шевченкiвський р-
н), буд. 18

Найменування:

Iдентифiкацiйний код/РНОКПП :

Мiсцезнаходження:

П/р IBAN UA 5330034б00000260080981 33301,

Найменування банку: АТ <Альфа-Баню>,

|Код банку: З0034б

крЕдитор



email : offi ce@tradefactor. com.ua

CBoiM пiдписом Позичальник також
пiдтверджуе, що отримав свiй примiрник
цього,Щоговору

Щодаток ЛЬ1 до договору про
вiдкриття кредитноi лiнii Л}

Заява про надання траншу

Позичальник (повне найменування)
Просимо надати транш вiдповiдно до п. 3.1. договору про вiдкриття кредитноТ лiнiТ Nb
вiд 

- 

на наступних умовах:
сума траншу, грн.
цiльове призначення

реквiзити для зарахування траншу

(посада)

мп

Найменування банку: Код банку:

мп

(посада)

llll

мп


